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And it came to passin the time of her travail, that, behold, twins [were] in her womb.
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And it came to passin the time of her travail, that, behold, twins [were] in her womb.
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And it came to passin the time of her travail, that, behold, twins [were] in her womb.
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01_GEN_38:27 And it came to pass in the time V& et tHE! behol d, twins [were] in her womb.
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And Moses told hisfather in law all that the LORD had done unto Pharaoh and to the Egyptians for Israel's sake,
[and] all the travail that had come upon them by the way, and [how] the LORD delivered them.
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[and] all the travail that had come upon them by the way, and [how] the LORD delivered them.
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[and] all the travail that had come upon them by the way, and [how] the LORD delivered them.
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And Moses told hisfather in law all that the LORD had done unto Pharaoh and to the Egyptians for Israel's sake,
[and] all the travail that had come upon them by the way, and [how] the LORD delivered them.
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And Moses told hisfather in law all that the LORD had done unto Pharaoh and to the Egyptians for Israel's sake,
[and] all the travail that had come upon them by the way, and [how] the LORD delivered them.
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02_EXO_18:08 And Mosss told his father in |afPafF Xt e B8 had done unto Pharaoh and to the Egyptians
for Israel's sake, [and] al the travail that had come upon them by the way, and [how] the LORD delivered them.
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And Moses sent messengers from Kadesh unto the king of Edom, Thus saith thy brother Israel, Thou knowest al
the travail that hath befallen us:
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And Moses sent messengers from Kadesh unto the king of Edom, Thus saith thy brother Israel, Thou knowest al
the travail that hath befallen us:
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And Moses sent messengers from Kadesh unto the king of Edom, Thus saith thy brother Israel, Thou knowest al
the travail that hath befallen us:
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And Moses sent messengers from Kadesh unto the king of Edom, Thus saith thy brother Israel, Thou knowest al
the travail that hath befallen us:
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And Moses sent messengers from Kadesh unto the king of Edom, Thus saith thy brother Israel, Thou knowest al
the travail that hath befallen us:
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04 NUM_20:14 And Moses sent messengers frota eIt YRE king of Edom, Thus saith thy brother Isragl,
Thou knowest all the travail that hath befallen us:
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And | gave my heart to seek and search out by wisdom concerning all [things] that are done under heaven: this
sore travail hath God given to the sons of man to be exercised therewith.
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And | gave my heart to seek and search out by wisdom concerning all [things] that are done under heaven: this
sore travail hath God given to the sons of man to be exercised therewith.
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And | gave my heart to seek and search out by wisdom concerning all [things] that are done under heaven: this
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And | gave my heart to seek and search out by wisdom concerning all [things] that are done under heaven: this
sore travail hath God given to the sons of man to be exercised therewith.
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And | gave my heart to seek and search out by wisdom concerning all [things] that are done under heaven: this
sore travail hath God given to the sons of man to be exercised therewith.
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21 _ECC 01:13 And | gave my heart to seek andseafch-Qdt-By-&dom concerning all [things] that are done under
heaven: this sore travail hath God given to the sons of man to be exercised therewith.



Photo JPG 21 ECC 02 23 21_ECC_02_23 (2).html

For al hisdays[are] sorrows, and histravail grief; yea, his heart taketh not rest in the night. Thisis aso vanity.
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For al hisdays[are] sorrows, and histravail grief; yea, his heart taketh not rest in the night. Thisis aso vanity.
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For al hisdays[are] sorrows, and histravail grief; yea, his heart taketh not rest in the night. Thisis aso vanity.
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For al hisdays[are] sorrows, and histravail grief; yea, his heart taketh not rest in the night. Thisis aso vanity.
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For al hisdays[are] sorrows, and histravail grief; yea, his heart taketh not rest in the night. Thisis aso vanity.
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21 _ECC_02:23 For al his days [are] sorrows, aftHS 2L aMBM yea, his heart taketh not rest in the night. This
isalso vanity.



Photo JPG 21 ECC 02 26 21_ECC_02_26 (2).html

For [God] giveth to aman that [is] good in his sight wisdom, and knowledge, and joy: but to the sinner he giveth
travail, to gather and to heap up, that he may give to [him that is] good before God. Thisalso [is] vanity and

vexation of spirit.
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For [God] giveth to aman that [is] good in his sight wisdom, and knowledge, and joy: but to the sinner he giveth
travail, to gather and to heap up, that he may give to [him that is] good before God. Thisalso [is] vanity and
vexation of spirit.
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For [God] giveth to aman that [is] good in his sight wisdom, and knowledge, and joy: but to the sinner he giveth
travail, to gather and to heap up, that he may give to [him that is] good before God. Thisalso [is] vanity and
vexation of spirit.
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For [God] giveth to aman that [is] good in his sight wisdom, and knowledge, and joy: but to the sinner he giveth
travail, to gather and to heap up, that he may give to [him that is] good before God. Thisalso [is] vanity and

vexation of spirit.
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For [God] giveth to aman that [is] good in his sight wisdom, and knowledge, and joy: but to the sinner he giveth
travail, to gather and to heap up, that he may give to [him that is] good before God. Thisalso [is] vanity and
vexation of spirit.
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21 _ECC_02:26 For [God] giveth to a man that F4-566e P48 8GHt wisdom, and knowledge, and joy: but to the
sinner he giveth travail, to gather and to heap up, that he may give to [him that is] good before God. Thisalso [is]
vanity and vexation of spirit.
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| have seen the travail, which God hath given to the sons of men to be exercised init.
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| have seen the travail, which God hath given to the sons of men to be exercised init.
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| have seen the travail, which God hath given to the sons of men to be exercised init.
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| have seen the travail, which God hath given to the sons of men to be exercised init.
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| have seen the travail, which God hath given to the sons of men to be exercised init.
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21 _ECC _03:10 | have seen the travail, which GotHr4th-gi9ehd84Rk sons of men to be exercised in it.
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Again, | considered all travail, and every right work, that for thisaman is envied of his neighbour. This[is] aso
vanity and vexation of spirit.
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Again, | considered all travail, and every right work, that for thisaman is envied of his neighbour. This[is] aso
vanity and vexation of spirit.
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Again, | considered all travail, and every right work, that for thisaman is envied of his neighbour. This[is] aso
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Again, | considered all travail, and every right work, that for thisaman is envied of his neighbour. This[is] aso
vanity and vexation of spirit.
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Again, | considered all travail, and every right work, that for thisaman is envied of his neighbour. This[is] aso
vanity and vexation of spirit.
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21 _ECC_04:04 Again, | considered all travail, &eBrény ePt- Rk, that for this aman is envied of his neighbour.
This[ig] aso vanity and vexation of spirit.
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Better [is] an handful [with] quietness, than both the hands full [with] travail and vexation of spirit.
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Better [is] an handful [with] quietness, than both the hands full [with] travail and vexation of spirit.
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Better [is] an handful [with] quietness, than both the hands full [with] travail and vexation of spirit.
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Better [is] an handful [with] quietness, than both the hands full [with] travail and vexation of spirit.
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Better [is] an handful [with] quietness, than both the hands full [with] travail and vexation of spirit.
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21 _ECC_04:06 Better [is] an handful [with] quittrE&Cti¥h BdtHThe hands full [with] travail and vexation of
spirit.
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Thereisone [alone], and [there is] not a second; yea, he hath neither child nor brother: yet [is there] no end of all
his labour; neither is his eye satisfied with riches; neither [saith he], For whom do | labour, and bereave my soul of
good? This[is] also vanity, yea, it [is| asore travail.
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Thereisone [alone], and [there is] not a second; yea, he hath neither child nor brother: yet [is there] no end of all
his labour; neither is his eye satisfied with riches; neither [saith he], For whom do | labour, and bereave my soul of
good? This[is] also vanity, yea, it [is| asore travail.
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Thereisone [alone], and [there is] not a second; yea, he hath neither child nor brother: yet [is there] no end of all
his labour; neither is his eye satisfied with riches; neither [saith he], For whom do | labour, and bereave my soul of
good? This[is] also vanity, yea, it [is| asore travail.
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Thereisone [alone], and [there is] not a second; yea, he hath neither child nor brother: yet [is there] no end of all
his labour; neither is his eye satisfied with riches; neither [saith he], For whom do | labour, and bereave my soul of
good? This[is] also vanity, yea, it [is| asore travail.
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Thereisone [alone], and [there is] not a second; yea, he hath neither child nor brother: yet [is there] no end of all
his labour; neither is his eye satisfied with riches; neither [saith he], For whom do | labour, and bereave my soul of
good? This[is] also vanity, yea, it [is| asore travail.
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21 _ECC_04:08 Thereis one [alone], and [thered4-R6Ca %8RG, he hath neither child nor brother: yet [is
there] no end of all hislabour; neither is his eye satisfied with riches; neither [saith he], For whom do | labour, and
bereave my soul of good? This[is] aso vanity, yea, it [is] asoretravail.
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But those riches perish by evil travail: and he begetteth a son, and [there is] nothing in his hand.
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But those riches perish by evil travail: and he begetteth a son, and [there is] nothing in his hand.
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But those riches perish by evil travail: and he begetteth a son, and [there is] nothing in his hand.
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But those riches perish by evil travail: and he begetteth a son, and [there is] nothing in his hand.
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But those riches perish by evil travail: and he begetteth a son, and [there is] nothing in his hand.
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21 _ECC_05:14 But those riches perish by evil tfavat aftPhtbdiRkteth a son, and [thereis] nothing in his hand.
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Be thou ashamed, O Zidon: for the sea hath spoken, [even] the strength of the sea, saying, | travail not, nor bring
forth children, neither do | nourish up young men, [nor] bring up virgins.
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Be thou ashamed, O Zidon: for the sea hath spoken, [even] the strength of the sea, saying, | travail not, nor bring
forth children, neither do | nourish up young men, [nor] bring up virgins.
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Be thou ashamed, O Zidon: for the sea hath spoken, [even] the strength of the sea, saying, | travail not, nor bring
forth children, neither do | nourish up young men, [nor] bring up virgins.
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Be thou ashamed, O Zidon: for the sea hath spoken, [even] the strength of the sea, saying, | travail not, nor bring
forth children, neither do | nourish up young men, [nor] bring up virgins.
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Be thou ashamed, O Zidon: for the sea hath spoken, [even] the strength of the sea, saying, | travail not, nor bring
forth children, neither do | nourish up young men, [nor] bring up virgins.
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23 ISA_23:04 Be thou ashamed, O Zidon: for s haf-JIdNBH, [even] the strength of the sea, saying, | travail
not, nor bring forth children, neither do | nourish up young men, [nor] bring up virgins.
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He shall see of the travail of his soul, [and] shall be satisfied: by his knowledge shall my righteous servant justify
many; for he shall bear their iniquities.
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He shall see of the travail of his soul, [and] shall be satisfied: by his knowledge shall my righteous servant justify
many; for he shall bear their iniquities.
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He shall see of the travail of his soul, [and] shall be satisfied: by his knowledge shall my righteous servant justify
many; for he shall bear their iniquities.
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He shall see of the travail of his soul, [and] shall be satisfied: by his knowledge shall my righteous servant justify
many; for he shall bear their iniquities.
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He shall see of the travail of his soul, [and] shall be satisfied: by his knowledge shall my righteous servant justify
many; for he shall bear their iniquities.
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23 ISA_53:11 He shall see of the travail of his sot#' Janaf-shaifBe satisfied: by his knowledge shall my righteous
servant justify many; for he shall bear their iniquities.
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Sing, O barren, thou [that] didst not bear; break forth into singing, and cry aloud, thou [that] didst not travail with
child: for more [are] the children of the desolate than the children of the married wife, saith the LORD.
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Sing, O barren, thou [that] didst not bear; break forth into singing, and cry aloud, thou [that] didst not travail with
child: for more [are] the children of the desolate than the children of the married wife, saith the LORD.
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23 ISA 54 01 23 ISA_54_01 (4).html

Sing, O barren, thou [that] didst not bear; break forth into singing, and cry aloud, thou [that] didst not travail with
child: for more [are] the children of the desolate than the children of the married wife, saith the LORD.
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Sing, O barren, thou [that] didst not bear; break forth into singing, and cry aloud, thou [that] didst not travail with
child: for more [are] the children of the desolate than the children of the married wife, saith the LORD.
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Sing, O barren, thou [that] didst not bear; break forth into singing, and cry aloud, thou [that] didst not travail with
child: for more [are] the children of the desolate than the children of the married wife, saith the LORD.
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23 ISA_54:01 Sing, O barren, thou [that] didst K-> Br83MBh into singing, and cry aloud, thou [that] didst
not travail with child: for more [are] the children of the desolate than the children of the married wife, saith the
LORD.
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For | have heard a voice as of awoman in travail, [and] the anguish as of her that bringeth forth her first child, the
voice of the daughter of Zion, [that] bewaileth hersdlf, [that] spreadeth her hands, [saying], Woe [is] me now! for
my soul is wearied because of murderers.
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For | have heard a voice as of awoman in travail, [and] the anguish as of her that bringeth forth her first child, the

voice of the daughter of Zion, [that] bewaileth hersdlf, [that] spreadeth her hands, [saying], Woe [is] me now! for
my soul is wearied because of murderers.
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For | have heard a voice as of awoman in travail, [and] the anguish as of her that bringeth forth her first child, the
voice of the daughter of Zion, [that] bewaileth hersdlf, [that] spreadeth her hands, [saying], Woe [is] me now! for
my soul is wearied because of murderers.
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For | have heard a voice as of awoman in travail, [and] the anguish as of her that bringeth forth her first child, the
voice of the daughter of Zion, [that] bewaileth hersdlf, [that] spreadeth her hands, [saying], Woe [is] me now! for
my soul is wearied because of murderers.
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For | have heard a voice as of awoman in travail, [and] the anguish as of her that bringeth forth her first child, the

voice of the daughter of Zion, [that] bewaileth hersdlf, [that] spreadeth her hands, [saying], Woe [is] me now! for
my soul is wearied because of murderers.
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24 JER_04:31 For | have heard avoice as of aWdmaR il traidiand] the anguish as of her that bringeth forth
her first child, the voice of the daughter of Zion, [that] bewaileth herself, [that] spreadeth her hands, [saying], Woe
[is] me now! for my soul iswearied because of murderers.
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We have heard the fame thereof: our hands wax feeble: anguish hath taken hold of us, [and] pain, as of awoman
intravail.
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We have heard the fame thereof: our hands wax feeble: anguish hath taken hold of us, [and] pain, as of awoman
intravail.
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We have heard the fame thereof: our hands wax feeble: anguish hath taken hold of us, [and] pain, as of awoman
intravail.
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We have heard the fame thereof: our hands wax feeble: anguish hath taken hold of us, [and] pain, as of awoman
intravail.
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We have heard the fame thereof: our hands wax feeble: anguish hath taken hold of us, [and] pain, as of awoman
intravail.
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24 _JER_06:24 We have heard the fame thereof 28uf FRr88 1040 kol anguish hath taken hold of us, [and] pain,
as of awoman in travail.



Photo JPG 24 JER 13 21 24_JER_13_21 (2).htmi

What wilt thou say when he shall punish thee? for thou hast taught them [to be] captains, [and] as chief over thee:
shall not sorrows take thee, as awoman in travail ?
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What wilt thou say when he shall punish thee? for thou hast taught them [to be] captains, [and] as chief over thee:
shall not sorrows take thee, as awoman in travail ?
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What wilt thou say when he shall punish thee? for thou hast taught them [to be] captains, [and] as chief over thee:
shall not sorrows take thee, as awoman in travail ?
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What wilt thou say when he shall punish thee? for thou hast taught them [to be] captains, [and] as chief over thee:
shall not sorrows take thee, as awoman in travail ?


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_13/24_JER_13_21/24_JER_13_21.pdf

Verse Studies24 JER 13 21 24_JER_13_21 (6)-htmi

What wilt thou say when he shall punish thee? for thou hast taught them [to be] captains, [and] as chief over thee:
shall not sorrows take thee, as awoman in travail ?


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_13/24_JER_13_21/right.html

24 JER 13:21 What wilt thou say when he shal?huli8aHied3 M hou hast taught them [to be] captains, [and] as
chief over thee: shall not sorrows take thee, as awoman in travail ?
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O inhabitant of Lebanon, that makest thy nest in the cedars, how gracious shalt thou be when pangs come upon
thee, the pain as of awoman in travail!
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O inhabitant of Lebanon, that makest thy nest in the cedars, how gracious shalt thou be when pangs come upon
thee, the pain as of awoman in travail!
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O inhabitant of Lebanon, that makest thy nest in the cedars, how gracious shalt thou be when pangs come upon
thee, the pain as of awoman in travail!
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O inhabitant of Lebanon, that makest thy nest in the cedars, how gracious shalt thou be when pangs come upon
thee, the pain as of awoman in travail!
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O inhabitant of Lebanon, that makest thy nest in the cedars, how gracious shalt thou be when pangs come upon
thee, the pain as of awoman in travail!


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_22/24_JER_22_23/right.html

24 JER 22:23 O inhabitant of Lebanon, that maetRy3tet3fi¥Ak cedars, how gracious shalt thou be when
pangs come upon thee, the pain as of awoman in travail!
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Ask ye now, and see whether a man doth travail with child? wherefore do | see every man with his hands on his
loins, asawoman in travail, and al faces are turned into pal eness?
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Ask ye now, and see whether a man doth travail with child? wherefore do | see every man with his hands on his
loins, asawoman in travail, and al faces are turned into pal eness?
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Ask ye now, and see whether a man doth travail with child? wherefore do | see every man with his hands on his
loins, asawoman in travail, and al faces are turned into pal eness?
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Ask ye now, and see whether a man doth travail with child? wherefore do | see every man with his hands on his
loins, asawoman in travail, and al faces are turned into pal eness?
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Ask ye now, and see whether a man doth travail with child? wherefore do | see every man with his hands on his
loins, asawoman in travail, and al faces are turned into pal eness?


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_30/24_JER_30_06/right.html

24 JER 30:06 Ask ye now, and see whether a A8 i&h1Pa05MMkh child? wherefore do | see every man with his
hands on hisloins, asawoman in travail, and all faces are turned into pal eness?
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Damascus is waxed feeble, [and] turneth herself to flee, and fear hath seized on [her]: anguish and sorrows have
taken her, asawoman in travail.
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Damascus is waxed feeble, [and] turneth herself to flee, and fear hath seized on [her]: anguish and sorrows have
taken her, asawoman in travail.
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Damascus is waxed feeble, [and] turneth herself to flee, and fear hath seized on [her]: anguish and sorrows have
taken her, asawoman in travail.
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Damascus is waxed feeble, [and] turneth herself to flee, and fear hath seized on [her]: anguish and sorrows have
taken her, asawoman in travail.
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Damascus is waxed feeble, [and] turneth herself to flee, and fear hath seized on [her]: anguish and sorrows have
taken her, asawoman in travail.
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24 JER_49:24 Damascus is waxed feeble, [andPturtiea fxé& 18l ee, and fear hath seized on [her]: anguish and
sorrows have taken her, asawoman in travail.
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The king of Babylon hath heard the report of them, and his hands waxed feeble: anguish took hold of him, [and]
pangs as of awoman in travail.
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The king of Babylon hath heard the report of them, and his hands waxed feeble: anguish took hold of him, [and]
pangs as of awoman in travail.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_50/24_JER_50_43/24_JER_50_43.mp3

24 JER 50 43 24_JER_50_43 (4).html

The king of Babylon hath heard the report of them, and his hands waxed feeble: anguish took hold of him, [and]
pangs as of awoman in travail.
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The king of Babylon hath heard the report of them, and his hands waxed feeble: anguish took hold of him, [and]
pangs as of awoman in travail.
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The king of Babylon hath heard the report of them, and his hands waxed feeble: anguish took hold of him, [and]
pangs as of awoman in travail.
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24 JER_50:43 The king of Babylon hath heard #e 1EFert GBI and his hands waxed feeble: anguish took hold
of him, [and] pangs as of awoman in travail.
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He hath builded against me, and compassed [me] with gall and travail.
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He hath builded against me, and compassed [me] with gall and travail.
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He hath builded against me, and compassed [me] with gall and travail.
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He hath builded against me, and compassed [me] with gall and travail.


http://www.ebibleverses.com/25_LAM/25_LAM_03/25_LAM_03_05/25_LAM_03_05.pdf

Verse Studies?5 LAM 03 05 25_LAM_03_05 (6).html

He hath builded against me, and compassed [me] with gall and travail.


http://www.ebibleverses.com/25_LAM/25_LAM_03/25_LAM_03_05/right.html

25 LAM_03:05 He hath builded against me, antPebfade il With gall and travail.
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Now why dost thou cry out aloud? [is there] no king in thee? isthy counsellor perished? for pangs have taken thee
asawoman in travail.


http://www.ebibleverses.com/33_MIC/33_MIC_04/33_MIC_04_09/33_MIC_04_09.jpg

Audio Play 33 MIC 04 09 33_MIC_04_09 (3).html

Now why dost thou cry out aloud? [is there] no king in thee? isthy counsellor perished? for pangs have taken thee
asawoman in travail.
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Now why dost thou cry out aloud? [is there] no king in thee? isthy counsellor perished? for pangs have taken thee
asawoman in travail.
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Now why dost thou cry out aloud? [is there] no king in thee? isthy counsellor perished? for pangs have taken thee
asawoman in travail.
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Now why dost thou cry out aloud? [is there] no king in thee? isthy counsellor perished? for pangs have taken thee
asawoman in travail.
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33_MIC_04:09 Now why dost thou cry out al outP{Te4h&E1’Ad"Rithg in thee?is thy counsellor perished? for pangs
have taken thee as awoman in travail.
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Bein pain, and labour to bring forth, O daughter of Zion, like awoman in travail: for now shalt thou go forth out
of the city, and thou shalt dwell in the field, and thou shalt go [even] to Babylon; there shalt thou be delivered;
there the LORD shall redeem thee from the hand of thine enemies.
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Bein pain, and labour to bring forth, O daughter of Zion, like awoman in travail: for now shalt thou go forth out
of the city, and thou shalt dwell in the field, and thou shalt go [even] to Babylon; there shalt thou be delivered;
there the LORD shall redeem thee from the hand of thine enemies.
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Bein pain, and labour to bring forth, O daughter of Zion, like awoman in travail: for now shalt thou go forth out
of the city, and thou shalt dwell in the field, and thou shalt go [even] to Babylon; there shalt thou be delivered;
there the LORD shall redeem thee from the hand of thine enemies.


http://www.ebibleverses.com/33_MIC/33_MIC_04/33_MIC_04_10/33_MIC_04_10.mp4

PDF Photo 33 MIC 04 10 33_MIC_04_10 (5)-htm

Bein pain, and labour to bring forth, O daughter of Zion, like awoman in travail: for now shalt thou go forth out
of the city, and thou shalt dwell in the field, and thou shalt go [even] to Babylon; there shalt thou be delivered;
there the LORD shall redeem thee from the hand of thine enemies.
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Bein pain, and labour to bring forth, O daughter of Zion, like awoman in travail: for now shalt thou go forth out
of the city, and thou shalt dwell in the field, and thou shalt go [even] to Babylon; there shalt thou be delivered;
there the LORD shall redeem thee from the hand of thine enemies.
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33_MIC_04:10 Bein pain, and labour to bring fortA!6-d4ugitE8BF Zion, like awoman in travail: for now shalt
thou go forth out of the city, and thou shalt dwell in the field, and thou shalt go [even] to Babylon; there shalt thou
be delivered; there the LORD shall redeem thee from the hand of thine enemies.
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A woman when sheisin travail hath sorrow, because her hour is come: but as soon as she is delivered of the child,
she remembereth no more the anguish, for joy that a man is born into the world.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_16/43_JOH_16_21/43_JOH_16_21.jpg

Audio Play 43 JOH 16 21 43_JOH_16_21 (3)-htm|

A woman when sheisin travail hath sorrow, because her hour is come: but as soon as she is delivered of the child,
she remembereth no more the anguish, for joy that a man is born into the world.
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A woman when sheisin travail hath sorrow, because her hour is come: but as soon as she is delivered of the child,
she remembereth no more the anguish, for joy that a man is born into the world.
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A woman when sheisin travail hath sorrow, because her hour is come: but as soon as she is delivered of the child,
she remembereth no more the anguish, for joy that a man is born into the world.
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A woman when sheisin travail hath sorrow, because her hour is come: but as soon as she is delivered of the child,
she remembereth no more the anguish, for joy that a man is born into the world.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_16/43_JOH_16_21/right.html

43 JOH_16:21 A woman when sheisin travail HRf &2 bdse her hour is come: but as soon as sheis
delivered of the child, she remembereth no more the anguish, for joy that a man is born into the world.
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My little children, of whom | travail in birth again until Christ be formed in you,
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My little children, of whom | travail in birth again until Christ be formed in you,
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My little children, of whom | travail in birth again until Christ be formed in you,
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My little children, of whom | travail in birth again until Christ be formed in you,
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My little children, of whom | travail in birth again until Christ be formed in you,
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48 GAL_04:19 My little children, of whom I trafalf i ad4R until Christ be formed in you,
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For ye remember, brethren, our labour and travail: for labouring night and day, because we would not be
chargeable unto any of you, we preached unto you the gospel of God.
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For ye remember, brethren, our labour and travail: for labouring night and day, because we would not be
chargeable unto any of you, we preached unto you the gospel of God.
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For ye remember, brethren, our labour and travail: for labouring night and day, because we would not be
chargeable unto any of you, we preached unto you the gospel of God.
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For ye remember, brethren, our labour and travail: for labouring night and day, because we would not be
chargeable unto any of you, we preached unto you the gospel of God.
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For ye remember, brethren, our labour and travail: for labouring night and day, because we would not be
chargeable unto any of you, we preached unto you the gospel of God.
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52 _1TH_02:09 For ye remember, brethren, our Pabddiraid+f2/4 P for 1abouring night and day, because we would
not be chargeable unto any of you, we preached unto you the gospel of God.
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For when they shall say, Peace and safety; then sudden destruction cometh upon them, as travail upon a woman
with child; and they shall not escape.
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For when they shall say, Peace and safety; then sudden destruction cometh upon them, as travail upon a woman
with child; and they shall not escape.
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For when they shall say, Peace and safety; then sudden destruction cometh upon them, as travail upon a woman
with child; and they shall not escape.
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For when they shall say, Peace and safety; then sudden destruction cometh upon them, as travail upon a woman
with child; and they shall not escape.


http://www.ebibleverses.com/52_1TH/52_1TH_05/52_1TH_05_03/52_1TH_05_03.pdf

Verse Studies52 1TH 05 03 52_1TH_05_03 (6).html

For when they shall say, Peace and safety; then sudden destruction cometh upon them, as travail upon a woman
with child; and they shall not escape.
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52 1TH_05:03 For when they shall say, Peace afa-5f &) 2438 &Mden destruction cometh upon them, as travail
upon awoman with child; and they shall not escape.
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Neither did we eat any man's bread for nought; but wrought with labour and travail night and day, that we might
not be chargeable to any of you:
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Neither did we eat any man's bread for nought; but wrought with labour and travail night and day, that we might
not be chargeable to any of you:
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Neither did we eat any man's bread for nought; but wrought with labour and travail night and day, that we might
not be chargeable to any of you:
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Neither did we eat any man's bread for nought; but wrought with labour and travail night and day, that we might
not be chargeable to any of you:
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Neither did we eat any man's bread for nought; but wrought with labour and travail night and day, that we might
not be chargeable to any of you:
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53 2TH_03:08 Neither did we eat any man's brést #6F rBaghf; B wrought with labour and travail night and day,
that we might not be chargeable to any of you:
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